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Producent:
Manufacturer:

PEREKO sp. z o.o., 27-200 Starachowice, ul. E. Kwiatkowskiego 43, POLAND
tel. +48 41 274 53 53, fax +48 41 274 53 26
www.pereko.pl

Nazwa wyrobu:
Name of product:

KOTŁY CENTRALNEGO OGRZEWANIA Z AUTOMATYCZNYM ZASYPEM PALIWA
CENTRAL HEATING BOILERS WITH AUTOMATIC FUEL FEEDING

Typ kotła:
Boiler types:

Comfort-Pell

Są zgodne z przywołanymi normami i postanowieniami:
Comply with the standards and provisions speci#ed below:

Terminologia, wymagania, badania i oznakowania:
Terminology, requirements, testing and marking:

ČSN EN 303-5+A1:2023 PN-EN  ISO 9001:2009
Wymagania jakościowe w spawalnictwie:

Welding technology quality requirements:

PN-EN  3834-2:2007
Połączenia spawalnicze:

Welded joints:

PN-EN  1708-1:2010
Bezpieczenstwo maszyn. Dyrektywa maszynowa

Machine safety. Machinery Directive

2006/42/WE
Bezpieczeństwo elektryczne i elektromagnetyczne

Electrical and Electromagnetic Safety

2006/95/WE 2004/108/WE
Wymóg ecoprojektu Rozporządzenie Komisji (UE)

Ecodesign requirements according to the Commission Regulation (EU)

2015/1189
Dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady

European Parliament and Council requirements

2009/125/WE
Rozporządzenie delegowane Komisji

Requirements of the Commission delegated regulation

2015/1187
Rozporządzenie Ministra Gospodarki z dnia 17.12.2010

Requirements of the Ordinance of the Minister of 17.12.2010

Firma wytwarza kotły zgodne w zakresie konstrukcji, technologii i bezpieczeństwa obsługi , określonymi w przywołanych pozwyżej 
normach. Zakład nie ponosi odpowiedzialności za kotły samowolnie zmodernizowane przez użytkownika lub użytkowanie niezgodne 
z ich przeznaczeniem.
The Company manufactures boilers with design, technology and operational safety compliant with those set forth in the standards referred to hereinabove. The Company 
is not liable for any boilers upgraded arbitrarily by the user or operated contrary to their intended purpose.

Starachowice 07.04.2022 r.











Klasa efektywności energetycznej

Znamionowa moc cieplna

Współczynnik efektywności energetycznej

Sezonowa efektywność energetyczna
ogrzewania pomieszczeń

Szczególne środki ostrożności podczas montażu, 
instalacji lub konserwacji urządzenia

Należy przestrzegać wszystkich wymogów odnośnie montażu, instalacji i konserwacji 
zawartych w instrukcji obsługi dostarczonej z kotłem

KARTA PRODUKTU ZGODNIE Z ROZPORZĄDZENIEM UE 2015/1187
UZUPEŁNIAJĄCYM DYREKTYWĘ PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO
I RADY 2009/125/WE

PN-EN 303-5:2012
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Producent: Envo sp. z o.o., 27-200 Starachowice, ul. Radomska 76
www.grupaenvo.pl

Identyfikator modelu

Parametry urządzenia
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 A+++

 A++

 A
 A
 B
 C
 D
 E
F

+
 A+++

 A++

 A+

 A
 B
 C
 D

2019 2015/1187

A+

  kW25

Comfort-Pell 25



 A+++

 A++

 A
 A
 B
 C
 D
 E
F

+
 A+++

 A++

 A+

 A
 B
 C
 D

2019 2015/1187

A+

  kW30

Comfort-Pell 30


